
POEMA ESCRITO AHIERE/AYER 

 

FUMO (HUMO) 

 

complega todas as parolas que como flocos de nieu cencera t’he dau toz os menutos 

labraus en l’aire os risos d’augua e os sospiros de chelo 

en fas una terquila* le pretas fuego dica candir-se en brasillata sinse calivo que ni 

senizas en quede tot fumo e silencio 

en que lo tiengas feito 

posa-te aguaita-hie e caduca: no te creigas que has puesto matar-me ya yere muerto 

 

 

20 agosto 2013. Ánchel Conte 

*terquila no tiene una traducción exacta al castellano, quiere decir exclusivamente un 

montón de leña 

 

reúne todas las palabras que como copos de nieve virgen te he dado todos los minutos 

labrados en el aire las sonrisas de agua y los suspiros de hielo 

haz con todo ello un montón préndele fuego hasta consumirse en brasas sin rescoldo 

que ni cenizas queden todo humo y silencio 

cuando lo hayas hecho 

siéntate observa y medita: no creas que has podido matarme ya estaba muerto 

 

 


